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子どものへや 2021.1～2

《絵本》

書名 著者名 出版者 出版年

ちいさいおうち
ばーじにあ・りー・ばーとん ぶんとえ,
いしいももこ やく

岩波書店 1965

The little house（英語）
story and pictures by Virginia Lee
Burton

Houghton
Mifflin

c1969

手おけのふくろう ひらののぶあき ぶん, あべ弘士 え 福音館書店 2017

ペギーのちいさな家
エレイン・ミルズ 作,
なかむらますみ 訳

セーラー出版 1996

マンヒのいえ クォン・ユンドク 絵と文, みせけい 訳 セーラー出版 1998

만희네 집（韓国語；朝鮮語） 권윤덕글·그림 길벗어린이 1995
ものぐさトミー ペーン・デュボア 文・絵, 松岡享子 訳 岩波書店 1977

《物語》
はりねずみともぐらのふうせんりょこう : アリソ
ン・アトリーのおはなし集

アリソン・アトリー 作, 上條由美子 訳,
東郷なりさ 絵

福音館書店 2020

床下の小人たち
メアリー・ノートン 著, 林容吉 訳,
ダイアナ・スタンレー 絵

岩波書店 1969

The Borrowers（英語）
Mary Norton ; illustrated by Beth and
Joe Krush

Harcourt
Brace

c1981

妖怪一家九十九さん 富安陽子 作, 山村浩二 絵 理論社 2012

《昔話絵本・昔話集》

ありがたいこってす! : ユダヤの民話から
マーゴット・ツェマック さく,
わたなべしげお やく

童話館 1994

三びきのこぶた 瀬田貞二 やく, 山田三郎 え 福音館書店 1967

三只小猪（中国語）
濑田贞二改编, 山田三郎图,
猿渡静子译

南海出版社 2009

Three little pigs : a traditional English
folktale（英語）

illustrated by Saburo Yamada
R.I.C.
Publications

2004

てぶくろ
エフゲーニ・M.ラチョフ 絵,
うちだりさこ 訳

福音館書店 1965

《知識》

あなたのいえ　わたしのいえ 加古里子 ぶん・え 福音館書店 1972

우리집（韓国語；朝鮮語） 가코사토시 글·그림 계몽사 1991

Pourquoi une maison?（フランス語）
texte et illustrations de Satoshi Kako ;
traduit et adapté du japonais par
Jean-Christian Bouvier

Archimède c1992

「イグルー」をつくる
ウーリ・ステルツァー 写真と文,
千葉茂樹 訳

あすなろ書房 1999

しらかわのみんか : 合掌造りのできるまで 新
装版

島田アツヒト 文と絵, 川島宙次 監修 小峰書店 2002

世界あちこちゆかいな家めぐり 小松義夫 文・写真, 西山晶 絵 福音館書店 2004

세계의 재미있는 집（韓国語；朝鮮語）
고마쓰 요시오 글·사진, 니시야마 아
키라 그림, 김윤정 번역

웅진씽크빅 2005

どこに住みたい？　～家の本～
寒くなると、家で過ごすことが多くなりますね。本の中には、電気じかけで動く家が出てきたり、床下に住んでい
る小人や、意外な場所で暮らす動物も登場します。あたたかい家の中で、いろいろな「家」が出てくる本を読んで
みませんか。

※このリストは、子どものへや・世界を知るへやで行っている小展示の資料一覧であり、テーマに沿った資料を網羅的に
   紹介したり、リストに挙げられた資料を推薦したりするものではありません。
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